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Liturgi

Seurakunta

Sopraano

Altto

Tenori

Basso

Istuudu kirkonpenkkiin ja rauhoitu. Anna hengityksen tasaantua. Sulje silmäsi. 

Huokaa. Lausuit jo ensimmäisen rukouksen. Anna äänen kasvaa siitä.
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0. Jumalan nimi
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Sävelten ja taukojen kestot ovat viitteellisiä eikä niiden tarvitse olla samanmittaisia. Olennaista on omaan ja toisen hengitykseen

sopiva, kuulosteleva rytmi. Jokainen tahti on oma huokauksensa, jonka päätteeksi on lyhyt hiljaisuus. Ajattele jokaisen sävelen tai

sävelparin yhteyteen luonnollinen crescendo-diminuendo-liike.
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S.

A.

T.

B.

Her

mp

ra,- si nuun- mi nä- tur vaan.- Aa

h = 60

Her

mp

ra,- si nuun- mi nä- tur vaan.- Aa

Her

mp

ra,- si nuun- mi nä- tur vaan.- Aa

Her

mp

ra,- si nuun- mi nä- tur vaan.- Aa

L.

S.

A.

T.

B.

I sän- ja Po jan- ja Py hän- Hen gen- ni meen.-

Mm

Mm

Mm

Mm

Seurakunta

Aa men,- aa men,- aa men.- - -

q=70-80

L.

Her ra- ol koon- tei dän- kans san- ne.-

Seurakunta

Niin myös si nun- hen ke- si- kans sa.-

q=70-80
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S.

A.

T.

B.

L'istesso tempo
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Ru koil- kaam- me.- Ju ma- la,- nyt kun il ta- ru- ko- uk- sem- me- nou see- e tee- si,- las keu- tu- koon- si nun-

L.

ar mo- si- mei dän- luok sem- me.- An na- sen puh dis- taa- sy dä- mem- me-

L.

ja va paut- taa- mei dät- lau la- maan- si nun- kii tos- ta- si- nyt ja ai na.-

2

4

3

4

2

4

4

4

2

4

3

4

2

4

4

4

2

4

3

4

2

4

4

4

2

4

3

4

2

4

4

4

&

∑ ∑

&

∑

&

‹

?

=

&

&

&

‹

?

attacca

&

2. Päivän rukous

&

=

&

=

attacca

œ#
œb

˙# ™
Œ

œ#

œb

œ
œ

œ#
œb
™™

˙
˙
™ Œ

‰

œ

j

œ
œb

˙ ™ ˙b
˙# ™

Œ

‰
œb

J

œ#

˙b ™
˙#

˙b
™ Œ

Ó
œ#

œ

œ#
œb

Ó
œ

œ
œ

œ
˙

˙

Ó

œ# œ

œb œ Ó

œ# œ œ œ ˙# ˙

œ#
œb

Ó
œ# œ œ

œ
˙b ˙ wb

œb œ

Ó

œb œ

œ# œ
˙b ˙ wb

œ# œ
œb œ

œ# œ œ
œb

œ#
œ œ

œ œ œ œ œ œ
œb

œ# œ œ
œb

œ œ œ
œ

œ#

œb œ œ
œ#

œb

œ# œ œ

œ#
œb

œ#

œ
œ œ

œ œ œ œ

œ
œ œ

œ
œb

œ#

œb

œ#
œb

œ œ
œ œ œ œ

œ#
œb

œ# œ

4



°

¢

°

¢

°

¢

°

¢

°

¢

Seurakunta

S.

A.

T.

B.

Aa men,- - - aa men.- - - -

q=70-80

Aa men,- - - aa men.- - - -

Aa men,- - - aa men.- - - -

Aa men.- - - - - - - - - -

Aa men.- - - - - - - - - -

S.

A.

T.

B.

Maa

mp

q=60-70

Maa

mp

Maa

mf

mp

Maa

mp

L.

S.

A.

T.

B.

Lu en- py häs- tä- e van- ke- li- u- mis- ta- Luuk kaan- mu kaan.-

q=60-70

Nous

mf

kaa.-

Nous

mf

kaa- kuu le- maan.-

Nous
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kaa- kuu le- maan.-

Nous

mf

kaa.-
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L.

Minun sieluni ylistää Her ran- suu ruut- ta,- minun henkeni riemuitsee Ju ma- las- ta,-

L.

Va pah- ta- jas- ta- ni,- sil lä- hän on luonut katseensa vähäiseen pal ve- li- jaan- sa.-
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q=50-60
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Seurakunta

a lus- sa,- nyt on ja ai na,- i an- kaik- ki- ses- ta- i an- kaik- ki- seen.-

Seurakunta

S.

A.

T.

B.

A men.-

A men.- Sy

L'istesso tempo

dä- me- ni- muis taa- Si nun- sa na- si:-

A men.- Sy dä- me- ni- muis taa- Si nun- sa na- si:- "Et

f

si- kää-

A men.- Sy dä- me- ni- muis taa- Si nun- sa na- si:-

A men.- Sy dä- me- ni- muis taa- Si nun- sa na- si:- "Et
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kas vo- ja- ni."- mi nä- et si- ä- si nu- a.-

ni." Her
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ra,- et si- ä- si nu- a.-

ni." Her ra,- et si- ä- si nu- a.-
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L.

L.

L.

L.

L.

L.

L.

S.

A.

T.

B.

mi

mp

nä- tah don- et si- ä- si nu- a.-

q=65-75

mi

mp

nä- tah don- et si- ä- si nu- a.-

Her

mp

ra,- et si- ä- si nu- a.-

Her

mp

ra,- et si- ä- si nu- a.-

&

Perusresitointisävel

4. Saarna

Ps. 27:8

&

Pilkkua edeltävä sana (paitsi, jos sana viittaa Jumalaan)

&

Kadenssi ennen pistettä (viimeinen sana tai jos viimeinen sana on 1- tai 2-tavuinen, 

kadenssi lauletaan kolmella viimeisellä tavulla)

&

Jumalaan viittaavat sanat

1-2 tavua
2 tavua + pilkku

Yli 2 tavua

W

&

Yli 2 tavua + pilkku

#W

Pistettä edeltävä sana 

(kaarita/toista säveliä soveltaen)

Kysymysmerkkiä edeltävä sana

(kaarita/toista säveliä soveltaen)

&

Kysymysmerkkiä edeltävä sana (paitsi, jos sana viittaa Jumalaan)

&

Verbi (paitsi, jos sana edeltää kysymysmerkkiä)

&

Saarnaa jaksottava psalmijae (käytetään tarvittaessa)
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L.

Tunnustakaamme syntimme yhteen ääneen näin sanoen:

Seurakunta

S.

A.

T.

B.

Mi nun- sil mä- ni- kat so- vat- a la- ti- Her raan.- Hän pääs tää- jal ka- ni- an sas- ta.- Kään ny-

q=70-80

Mi nun- sil mä- ni- kat so- vat- a la- ti- Her raan.- Hän pääs tää- jal ka- ni- an sas- ta.- Kään ny-

Mi nun- sil mä- ni- kat so- vat- a la- ti- Her raan.- Hän pääs tää- jal ka- ni- an sas- ta.- Kään ny-

Mi nun- sil mä- ni- kat so- vat- a la- ti- Her raan.- Hän pääs tää- jal ka- ni- an sas- ta.- Kään ny-

Mi nun- sil mä- ni- kat so- vat- a la- ti- Her raan.- Hän pääs tää- jal ka- ni- an sas- ta.- Kään ny-

Seurakunta
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T.
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puo lee- ni- ja o le- mi nul- le- ar moli- li- nen,- sil lä- mi nä- o len- yk sin- ja a vu- ton.-

puo lee- ni- ja o le- mi nul- le- ar moli- li- nen,- sil lä- mi nä- o len- yk sin- ja a vu- ton.-

puo lee- .ni- ja o le- mi nul- e- ar mol- li- nen,- sil lä- mi nä- o len- yk sin- ja a vu- ton.-

puo lee- ni- ja o le- mi nul- le- ar mol- li- nen,- sil lä- mi nä- o len- yk sin- ja a vu- ton.-

puo lee- ni- ja o le- mi nul- le- ar mol- li nen,- sil lä- mi nä- o len- yk sin- ja a vu- ton.-
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5. Yhteinen rippi

Ps. 25:8-9, 15-18, Ps. 103:1-3
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Seurakunta

S.

A.

T.

B.

Lie vi- tä- sy dä- me- ni- tus ka.- O ta- pois mi nun- ah dis- tuk- se- ni.- Kat so- mi nun-

Lie vi- tä- sy dä- me- ni- tus ka.- O ta- pois mi nun- ah dis- tuk- se- ni.- Kat so- mi nun-

Lie vi- tä- sy dä- me- ni- tus ka.- O ta- pois mi nun- ah dis- tuk- se- ni.- Kat so- mi nun-

Lie vi- tä- sy dä- me- ni- tus ka.- O ta- pois mi nun- ah dis- tuk- se- ni.- Kat so- mi nun-

Lie vi- tä- sy dä- me- ni- tus ka.- O ta- pois mi nun- ah dis- tuk- se- ni.- Kat so- mi nun-

Seurakunta

S.

A.

T.

B.

kär si- mys- tä- ni- ja vai vaa- ni- ja an na- an teek- si- kaik ki- syn ti- ni.-

kär si- mys- tä- ni- ja vai vaa- ni- ja an na- an teek- si- kaik ki- syn ti- ni.-

kär si- mys- tä- ni- ja vai vaa- ni- ja an na- an teek- si- kaik ki- syn ti- ni.-

kär si- mys- tä- ni- ja vai vaa- ni- ja an na- an teek- si- kaik ki- syn ti- ni.-

kär si- mys- tä- ni- ja vai vaa- ni- ja an na- an teek- si- kaik ki- syn ti- ni.-
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L.

S.

A.

T.

B.

Hyvä ja oikeamielinen on Her ra,- hän neu voo- syn ti- sil- le-

Maa

l.v.

Maa

l.v.

Maa

l.v.

Maa

l.v.

L.

tien. Hän hank kii- sor re- tuil- le- oi keu- den.- Hän o pet- taa- köy hil- le- tien sä.-

L.

S.

A.

T.

B.

Kiit tä- kääm- me- ja ru koil- kaam- me.-

q=70-80

Kiit tä- kääm- me- ja ru koil- kaam- me.-

Kiit tä- kääm- me- ja ru koil- kaam- me.-

Kiit tä- kääm- me- ja ru koil- kaam- me.-

Kiit tä- kääm- me- ja ru koil- kaam- me.-
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Seurakunta

S.

A.

T.

B.

Y lis- tä- Her raa- mi mun- sie lu- ni- ja kaik ki- mi tä- mi nus- sa- on. Y lis- tä-

q=70-80

Y lis- tä- Her raa- mi mun- sie lu- ni- ja kaik ki- mi tä- mi nus- sa- on. Y lis- tä-

Y lis- tä- Her raa- mi nun- sie lu- ni- ja kaik ki- mi tä- mi nus- sa- on. Y lis- tä-

Y lis- tä- Her raa- mi nun- sie lu- ni- ja kaik ki- mi tä- mi nus- sa- on. Y lis- tä-

Y lis- tä- Her raa- mi nun- sie lu- ni- ja kaik ki- mi tä- mi nus- sa- on. Y lis- tä-

Seurakunta
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hä nen- py hää- ni me- ään.- Y lis- tä- Her raa- mi nun- sie lu- ni.- Ä lä- u noh- da- mi tä-

hä nen- py hää- ni me- ään.- Y lis- tä- Her raa- mi nun- sie lu- ni.- Ä lä- u noh- da- mi tä-

hä nen- py hää- ni me- ään.- Y lis- tä- Her raa- mi nun- sie lu- ni.- Ä lä- u noh- da- mi tä-

hä nen- py hää- ni me- ään.- Y lis- tä- Her raa- mi nun- sie lu- ni.- Ä lä- u noh- da- mi tä-

hä nen- py hää- ni me- ään.- Y lis- tä- Her raa- mi nun- sie lu- ni.- Ä lä- u noh- da- mi tä-
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Seurakunta

S.

A.

T.

B.

hy vää- hän on si nul- le- teh nyt.- Hän an taa- an teek- si- kaik ki- syn ti- ni- ja

hy vää- hän on si nul- le- teh nyt.- Hän an taa- an teek- si- kaik ki- syn ti- ni- ja

hy vää- hän on si nul- le- teh nyt.- Hän an taa- an teek- si- kaik ki- syn ti- ni- ja

hy vää- hän on si nul- le- teh nyt.- Hän an taa- an teek- si- kaik ki- syn ti- ni- ja

hy vää- hän on si nul- le- teh nyt.- Hän an taa- an teek- si- kaik ki- syn ti- ni- ja

Seurakunta

S.

A.

T.

B.

pa ran- taa- kaik ki- sai rau- te- ni.- Y lis- tä- Her raa- mi nun- sie lu- ni.-

pa ran- taa- kaik ki- sai rau- te- ni.- Y lis- tä- Her raa- mi nun- sie lu- ni.-

pa ran- taa- kaik ki- sai rau- te- ni.- Y lis- tä- Her raa- mi nun- sie lu- ni.-

pa ran- taa- kaik ki- sai rau- te- ni.- Y lis- tä- Her raa- mi nun- sie lu- ni.-

pa ran- taa- kaik ki- sai rau- te- ni.- Y lis- tä- Her raa- mi nun- sie lu- ni.-

L.

Nous kaam- me- ja tunnustakaamme yhteinen pyhä kristillinen us kom- me.-
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S.

A.

T.

B.

mil loin- kaan- hyl kää- mi nu- a.- Maa

rit.

mp

Mil

f

loin- kaan- hyl kää- mi nu- a.- Maa

rit.

mp

Mil

f

loin- kaan- hyl kää- mi nu- a.- Maa

rit.

mp

mil loin- kaan- hyl kää- mi nu- a.- Maa

rit.

mp

L.

Herramme Jeesuksen Kristuksen ruumis ja veri kät ke- köön- henkemme, sielumme ja ruumiimme, ko ko-

L.

olemuksemme, iankaikkiseen e lä mään.- -

Seurakunta

Aa men.-

L.

Ru koil- kaam- me.- Kaikkivaltias Ju ma- la,- si nä- teit meidät osallisiksi pyhästä ehtoollisesta.

L.

Me kii täm- me- si nu- a tästä lahjasta ja- rukoilemme: tee meidät kaikkien pyhien kanssa osallisiksi myös taivaan

L.

juh la- a- te- ri- as- ta.- Tä tä- pyy däm- me- Jee suk- sen- Kris tuk- sen,-

L.

mei dän- Her ram- me- kaut ta,- jo ka- e lää- ja hal lit- see-

L.

si nun- ja Py hän- Hen gen- kanssa aina ja i kui- ses- ti.-
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13. Kiitosrukous
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L.

Aa men,- - - aa men.- - - -

q=70-80

L.

Nous kaam- me- y lis- tä- mään- Ju ma- laa.-

Seurakunta

Mi nä- kii tän- si nu- a,- Her ra,- ko ko- sy dä- mes- tä- ni.- Mi nä- i loit- sen- ja

q=70-80

Seurakunta

rie muit- sen- si nus- ta,- y lis- - tän- si nun- ni me- ä- si-

Seurakunta

Kor kein,- Hal le- lu- ja!- Hal le- lu- ja!- Hal le- lu- ja!-

L.

Nöyrryttäkää sydämenne Ju ma- lan- edessä ja ottakaa vastaan siu - naus.

L.

Her ra- siu nat- koon- tei tä- ja var jel- koon- tei tä.- Her ra- kir kas- ta- koon- kas von- sa-

L.

teil le- ja ol koon- teil le- ar mol- li- nen.- Her ra- kään tä- köön- kas von- sa- tei dän-

L.

puo leen- ne- ja an ta- koon- teil le- rau han.- I sän- ja Po jan- ja Py hän- Hen gen- ni meen.-

Seurakunta

Aa men,- aa men,- aa men.- - -

q=70-80
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Ps. 9:2-3

14. Ylistys
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15. Herran siunaus
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Messu alkoi rukouksesta ja päättyy rukoukseen: lopuksi lauletaan uudestaan messun aloittanut 0. Jumalan nimi ilman kertausta

alkusiunauksen tähdellä (*) merkittyyn kohtaan asti.
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Messu alkoi rukouksesta ja päättyy rukoukseen: lopuksi lauletaan uudestaan messun aloittanut 0. Jumalan nimi

ilman kertausta alkusiunauksen tähdellä (*) merkittyyn kohtaan asti.

16. Jumalan nimi


